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Tazwart   tamatut  

Tasekla tamaziγt  tebna  ɣef  timawit  d tira. Telḥa-d  aṭas  s  wallal-agi n  

timawit  i-tt-yeğğan  ad  tidir  acḥal  d aseggas  maca  ur  teqqim  ara  deg  ubrid-

a  n timawit. Tuɣal  tekcem  deg  wannar  n tira  i tt-id  yesseksen seg  ṭlam  d 

tatut. Annar-a  d win  wessiɛen  aṭas,  imi  llant  s tuget  tewsatin  n usiweḍ n 

tektiwin d tmusniwin,  ger  tewsatin-agi  ad naf  tullist, amezgun, timucuha d 

wungal.  

Ungal  d  yiwwet  n tewsit  ger  tewsatin i  yuɣen adeg   meqren deg tsekla 

taqbaylit.   Yesɛa  aṭas  n tbadutin,  aṭas n  unerni  d umgired  i d-yellan  deg-s  

seg talallit-is  armi  d ass-a,  yal  tasut  d acu i d-tettawi  d amaynut   i tewsit-agi  

aladγa  seg  tama n yisental,  imi  inagalen ttarun-d  γef  wayen i  d-ttemlilin deg 

tudert-nsen, d  wayen  iceγben  timetti-nsen, dγa  anagal yessizil  imru-s ilmend  

n tegnit  d zman i deg yella. 

Ungal  d adlis  i  yellan  deg  tira, icudd  ɣer  tesrit, yettawi-d  ayen  yellan  

deg  tillawt  akken  daɣen  i d-yettawi   ayen  yerzan  asugen, yettwabna  ɣef  

taḥkayt  ɣezzifen, d annar  n  umseḍfer  n  yineḍruyen  d  tiggawin. Ad naf  aṭas  

i d-yemmeslayen  ɣef  tewsit-agi n wungal, gar-asen  Reute  it-i d  yessegzan  « 

ungal  d lǧarat  yettwarun  s tesrit .»1 

Salḥi   M.A  seg tama-is, yerna-d  γef  wawal  n Reuter Y anda i d-yenna : 

« d tawsit n tsekla. Ungal, ur  yeɛdil  ara  netta  d tullist. Ungal   d aḍris  

ɣezzifen, mačči  am  tullist. Tin  ɣer-s, ttuqquten  deg-s  iwudam,  yerna,  

tasiwelt-ines, tecbek  nnig  n tin  n tullist.»2. 

   

 

                                                             
1REUTER Y.,  Introduction  à  l’analyse  de  roman, 3eme  édition,  Armand  Colin, 2005. P. 9. « …il  s’agit 
d’œuvre écrites en prose ». 
2 SALHI M. A., Asegzawal  amezyan n tsekla,  Ed,  L’Odyessée, 2012.  P 73. 
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Tawsit n wungal, d tawsit tamaynut deg tsekla n tamaziɣt, tekcem deg 

wannawen  n  tesrit.  Iẓuran-is n tidet  ttuγalen  γer  yiseggasen n 1940,  asmi i 

 d-yura  Belεid  At  Σli  aḍris amezwaru i irefden  limarat  n  wungal  aqbayli, 

iwumi  yefka  azwel “lwali n udrar”. Tira  n  wungal-a tella-d  deg  tallit  n 

temhersa,  maca  asizreg-is  yusa-d deffir  n tmettant  n ubabat n tsekla-a tatrart  

( Belεid At Σli) sγur  yimrabḍen  irumiyen, i d-yefγen deg  yizmamen n Belεid 

deg  useggas n 1964.  

 Maca  tawsit-a  n wungal  tban-d s wudem  unsib deg  yiseggasen n 80. 

Anda ara   ad  d-naf  ungal  amenzu  i d-yettwarun  s tutlayt  n teqbaylit, d win  

yura Racid  Σellic i irefden  azwel “Asfel” deg 1981.  Syin  yerna-d  deffir-s 

Saεid Saεdi ungal-is “Askuti” deg  1983 yettwasizreg-d  deg  tenmiregt  n 

yimedyazen  di Paris, iɛawed yeffeɣ-d  deg 1991 di  Lzayer deg tezrigt “ Asalu”  

n ukabar-is  asartan.  Kraḍ n yiseggasen deffir n wungal n S Saεdi,  yerna-d 

Racid  Σellic ungal-is  wis  sin “Faffa” deg 1986.  Deg tezrigt-a i d-yeffeɣ 

wungal  amenzu n  Σmer  Mezdad “Iḍ  d was” di 19903, yerna-d ungal wis sin 

“tagrest urɣu” di 2000.  Am  wakken  i d-yura  Salem  Zenia  sin n wungalen 

“tafrara” 1995, “iɣil  d ufru” 2002.   Daɣen, llan-d  kraḍ  n  wungalen  nniḍen “si  

tedyant ɣer  tayeḍ” n  Σmer  Ḥemza  1994, “Yugar Ucerrig  Tafawet” n  Aḥmed  

Nekkar 1999,”Ccna  n yebzaz “ n  Ayt  Budawed, arnu  ɣer-s “Nek akked kem, 

kem akke d nek” n Ḥemdani  Belɛid  di 1998. 

Seg  yiseggasen  n 2000 ɣer  wass-a, llan-d  aṭas n wungalen i yeṭṭfen  

adeg  deg  temkarḍit,  wwin-d  γef  waṭas  n yisental i yerzan tallit-a tamirant 

ger-asen: “Tasga  n ṭṭlam” n Saɛid Lemrac 2000,”timlilit n tɣermiwin” n  

Djamel  Bunɛuf  di 2002 , “Ddida” n Yazid Ulansi  2003  d “Bu  tqulhatin” n 

Σumer  Daḥmun  2003. “Salas d Nuja”  i d-yura  Brahim  Tazaɣert deg useggas 

n 2004.  

                                                             
3 SALHI M. A., « La nouvelle  littérature  kabyle et ses  rapports  à l’oralité  traditionnelle »,  Université  de  

Tizi -Ouzou  (algérie). P P 108- 109. 
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Tawsit-a n  wungal ur teqqim ara  kan deg yisnulfuyen n yinagalen, tuγ 

abrid n tsuqilt  seg tutlayin   nniḍen, aṭas n wungalen i d-yettwasuqlen γer 

tmaziγt ger-asen:  ungal  n  Djoubran  Khalil   Djoubran  “Le prophéte” i  

d- yessuqqel Farid  Σebbac seg tutlayt n taɛrabt. Ungal n Tahar Ouettar 

“Remmana” i d- yessuqqel Muhand  Belmadi4. 

Brahim  Tazaghart d yiwen ger yinaggalen  i d-nebder  yakan, ger  wid i  

d-yernan  aṭas  i temkarḍit  tamaziγt,  yura-d “Lğerrat” i yellan d amud  n  

tullisin  deg 2003.  Am waken i d-yerra  amud n yisefra: “Akkin i tira” deg 

2006, “Amulli ameggaz” deg 2010, “takemmict n wakal” deg 2012. Daγen 

yexdem  tazrawt : “L’algérie  entre  craintes et  espoirs, question sur cinquante  

ans de lutte  pour  la démocratie”.  Deg  useggas n 2008 yexdem: “Taknisya  

zeggaɣen  ɣef  wagnes  amellal” d tasuqilt, yura-d daγen sin n wungalen, 

amenzu d “Salas d Nuja” deg  2004, arnu γer-s ungal i γef ara ad nexdem 

tazrawt-a : “Inig  aneggaru” i d-yessufeγ deg 2012 deg tezrigin «Tira » n 

Bgayet. 

Iferdisen n tesnarrayt 

Asisen n usentel  

Deg tezrawt-a, nefren  ad nexdem  γef  wungal “Inig  aneggaru”  n 

Brahim  Tazaghart, ungal-a d win yebḍan γef semmus n yeḥricen, ad neεreḍ ad 

nwali tasiwelt amek i d-tedda deg-s.  

       Tamukrist  

Deg tira  n wungal, yettaεraḍ  umaru ad yesexdem  kra n tfeksutin, d ayen 

ara yeğğen  ungalen ttemgaraden,  yal  anaggal amek i d-ibennu ungal-ines 

                                                             
4 Ibid. P 109. 
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akken ad yessiweḍ tiktiwin-is. Tasiwelt  d  yiwwet n tulmist  i  γef  ibedd  

wungal,  yeṭṭafar-itt  unaggal  deg tira-is.  Γef waya:  Anwa  neγ  anwi  

imsawlen  ara ad-yawin  taḥkayt  n wungal? Amek  i d-tusa tsiwelt  deg  wungal 

“inig aneggaru”?  D  yiwen  n umsawal  i  yellan neγ  uggten?         

Turda  

Tasiwelt  seg  tgejda  n yal ungal, yettnerni  wungal  y-is.  Skud  iteddu 

wungal deg umezruy, skud  tettili  tsiwelt tebna neγ teddes akken yelha. Ungal 

deg tmaziγt  warεed  yesεa amezruy  lqayen,  d ayen ahat ara yeğğen tasiwelt  

deg  ungal “inig aneggaru” ad d-tas  ur teddies ara akken ilaq...d ayen ara neεreḍ 

ad t-negzu deg tezrawt-a. 

Iswi  

Nefren ad nexdem taṣleḍt n tsiwelt i wungal “Inig aneggaru”,  iwaken ad 

nessebgen  amek  i d-tusa  tsiwelt  n wungal-a  syin  ad  nessebgen  anwa  itt-id-

yessawlen  nebγa ad nzer anwa  ṣṣenf  n umsawal i yessaxdem  Brahim 

Tazaghart deg wungal-is. 

Tarrayt n unadi  

Tarrayt n tesleḍt i neḍfer  turez γer  ugbur n wungal  yura Brahim 

Tazaghart, yeffeγ-d deg useggas n 2012.  Deg tezrigt-ines “Tira” imi neεreḍ ad 

nessufeγ  udem n tsiwelt  i d-yusan  deg wungal-a, mebla ma nettu  ad nerr 

tamawt  γer tektiwin i d-fkan yinegmayen, ad nebder  G Genette  γef  temsalt-a n 

tsiwelt. Tasiwelt n wungal-a tebḍa γef sin n leṣṣnaf igejdanen (amsawal 

awadem, amsawal agensay).  

Asisen n wamud 

Tazrawt-nneγ  nexdem-itt  γef  wungal  n  Brahim Tazaghart, i d-yefɣen 

deg useggas n 2012, ad d-t-naf  yegber 278 n yisebtar. Azwel-is “Inig  
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aneggaru”.   Ma d tugna d tin i d-iğemεen gar sin n yiwudam, amezwaru d argaz 

i d-yettban ileḥḥu  γer  zdat,  ma d wis sin d tameṭṭut is-istebεen tamuγli. 

 Syin akin, nezzi ɣer  wayen  yellan  daxel, anda ara t-naf yebḍa γef 

semmus n yiḥricen: 

       -Aḥric  amenzu yedda-d s uzwel “anafag  Σebban  Remḍan” seg (7...24 ), 

yewwi-d ɣef Tziri  d Mahdi  deg  unafag  d wayen yeḍran  yid-sen ddin-a.  

       -Aḥric wis sin “Timlilit” seg (24...84), yewwi-d deg-s ɣef  temlilit n Maysa 

d  Tziri.  

     -Aḥric wis  kraḍ“Tiɣersi” (85...172), yiwwi-d ɣef Sliman Abugaṭu i yeṭfen 

deg leɛwayd, d Σelğa  igezmen  leɛwayed  akken ad tesɛu aqcic . 

     -Aḥric  wis  ukuz “ger  yiberdan”, (174...209), yewwi-d ɣef usḥirem n Σelğa i 

yeğğan  Yuba  ger  yiberdan.  

    -Aḥric  wis  semmus “ger  rwaḥ d tuɣalin” ,(211...278), zwağ n Tziri d Mahdi,  

rwaḥ  n  Yuba  ɣer  Fransa, asirem n Tziri  s tunagin, lmut n Tziri .5 

Uguren  

Nemlal-d kra n wuguren deg tezrawt-nneγ ladγa ayen yeεnan lixṣaṣ n 

yedlisen i d-yettmeslayen γef tsiwelt, lixṣaṣ n wawalen deg tutlayt n tmaziγt 

asmi i nxeddem tasuqilt seg tutlayt n tefransist. 

Aγawas 

Akken  ad d-tban  tririt ɣef  tmukrist i d-nefka  yakan, yessefk  ad neḍfer 

aɣawas-agi: leqdic-nneɣ nebḍa-t ɣef  sin n yixfawen: 

                                                             
5TAZAGHART B., Ungal inig aneggaru ,  Ed,  Tira, 2012. 
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    -Deg  yixef  amenzu,  iwumi  nefka  azwel “aḥric  n tezri”, newwi-d  awal  

deg-s ɣef  wungal, ullis d taḥkayt  d tsiwelt, s yin  nezzi lwelha-nneγ ɣer  

trekkizin n tsiwelt, nerna-d  awal ɣef  leṣṣnaf  n umsawal,  s yin  nekfa-t-id  s 

uzenziγ.  

     - Ma deg  yixef  wis sin  “aḥric  n tesleḍt”, deg tazwara  nexdem-d agzul, s 

yin  nuɣal ɣer  tesleḍt. 



                            

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

AḤRIC  N TEẒRI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Ixef Amenzu                                                                   Aḥric n Teẓri 
 
 

 

17 

         Tazwart 

            Akken i d-nenna  deg  tezwart  tamatut,  leqdic-nneɣ  d win  yebnan  ɣef  

sin  yixfawen,  deg  yixef-agi  amenzu   ad d-nawi  awal  ɣef  umezruy  n 

tsensiwelt,  syin   ad d-  nawi  awal  ɣef   wungal,  tin ɣer-s  ad  d-nmeslay   ɣef   

wullis  akken  ad  d- nexdem  tabadut  n taḥkayt.  S yin ad d- nemeslay  ɣef  

tsiwelt  mbaɛd  ad  nɛeddi ɣer  wayen  i  γef  tebna  tsiwelt  (amsawal d 

amsiwal),  s yin ad d- nawi  awal  ɣef  leṣṣnaf  n  umsawal. 

      I-1-Amuzruy n tsensiwelt 

       Tasensiwelt  tettnadi ad  tezrew  assaɣen  yemxallafen  yellan  ger  taḥkayt 

akked  wullis : taḥkayt  d  amsedfer n yineḍruyen  yellan  daxel  n uḍris  ma  d 

ullis d tasiwelt  yettwaxedmen  ɣef  yineḍruyen- nni  n taḥkayt  s tfaksutin d 

talɣiwin  yemxallafen. Tasensiwelt d  tussna  tamaynut, tban-d  ger  yiseggasen 

n  60 akked 70,  di  lawan  anda  llant  tezrawin  i icudden  s waṭas  ɣer  tɣessa  n 

yal  asnulfu  aseklan.       

       Gar  yimezwura  i  inudan  ɣef  taɣult-a  n  tsensiwelt,   ad d-naf :  Zola, 

Flambert,  Tzvetan Todorov,   William Labov   akked  wiyyaḍ.      

     Tussna  n  tsiwelt  tban-d  deg  tmurt  n  Fransa,  sɣur  Lithuanien  A.J, 

Greimas (1917- 1992 ).  Maca  deg  yal  anadi  ɣef  tsensiwelt,  nettuɣal  s waṭas 

ɣer  yinadiyen  i yexdem  Genette , ladɣa  ayen  i d-yewwi  deg  kraḍ  n 

yedlisen-a : Figure I, II, III  ger yiseggasen  n (1966,1973 ).  Dayen  i  yeldin 

tawwurt  i tufɣa  n  yedlisen  nniḍen  ɣef  tsensiwelt.1 

        Ass-a  tasensiwelt  tuɣal  mucaɛet  aṭas,  imi  tettwaseqdac  deg  tezrawin 

ladaɣa  ayen  yerzan  tasleḍt  n  wungal. 

                                                             
1 ROBERT F. B., Introduction à la théorie  littéraire, Ed, Presses  de l’université du  Québec, Canada,  2012.  
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       Tasensiwelt  tewwi-d  izuran-is  seg  yixeddimen  n  Saussure  d  yirusiyen i 

ixedmen  ɣef   talɣa  d   ugraw  asnilsan  n  Prague, i  yellan  di  Lpari.  Deg 

tmura  i  yettmeslayen  s  tutlayt  tafransist,  tira  n  Bremond,  Genette  akked 

Todorov  uɣalent   mucaɛit   aṭas,  di  lawan  i  deg   idlisen   n  Mieke   Bal 

ttwazargen-d   di  tmurt    n   Lalman,   ttwasuɣlen-d  ɣer  tutlayt   Taglizit  

iwaken  ad   ttwassnen   ula   deg   tmura    yettmeslayen   s   Teglizit. 

         Tasensiwelt   tcudd  ɣer   yeḍrisen   n  tsiwelt,  d  tafaksut   i  yettmudun   

tagnit i  imeɣriyen   akken  ad  d-rren   lwelha-nsen   ɣer   yineḍruyen   d   

tiggawin   i yellan   daxel   n   teḥkayt.  Akken   d aɣen   i tettnadi   ɣef    lfayda   

n   yimeɣri.    

    I-2- Tabadut n wungal  

Ger  wayen i d-yeddan deg  tsekla  yettwarun  ad d-naf  yiwwet n tewsit 

ger tewsatin  i ɣef  tebna tsekla-agi, ungal. Aneggaru-a yella di  laṣel  d taqsiṭ, 

taḥkayt  d tamacahut, i yellan deg timawit, i ɣef  i d- yeḍra ubeddel deg  wadeg, 

iwudam d usugen. Tawsit-a akken i d-yenna Salḥi M.A: « ungal d tawsit  n 

tsekla. Ungal ur yeεdil ara netta d tullist. Ungal d aḍris ɣezzifen, mačči am 

tullist, tin ɣer-s  ttuqquten deg-s iwudam, yerna  tasiwelt-ines, tecbek nnig  n tin  

tullist. »1, ma yella d Raimond M seg tama-s yesbadu-d ungal: « ungal d adlis  

usugen  deg  tesrit, γezzifen »2, ungal d yiwen n ṣṣenf  i icudden γer  tira d   tesrit 

akken  i d-yenna Reuter Y : « ungal  d lǧarat  yettwarun  s tesrit. »3, ma nezzi 

tamuɣli-nneɣ  ɣer wayen i d-nnan inagmayen-a ad d-naf  d akken  ungal  d ayen 

icudden ɣer tesrit, d asenfali, d win yesεan teɣzi nnig n tewsatin  nniḍen. Ungal 

                                                             
1 SALHI  M. A.,  Asegzawal  amezyan n tsekla,  Ed,  L’Odyssée,  Tizi-ouzou,  2012,  P.73. 
2 RAIMOND  M., Le roman, 2émeédition, Armand Colin,  Paris, 2002. P .19. « Le roman est un œuvre  

d’imagination en prose, assez  longue … » 
3 REUTER Y.,  Introduction à l’analyse du roman,  Ed,  Armand Colin, 3éme édition, Paris, 2005, 

P.9.« …il s’agit  d’œuvres écrites  en prose ». 
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d adlis  yellan deg tesrit, akken i d-yedda deg usegzawal n Larousse, ungal  d 

adlis  aqbur  n tsiwelt, yettikin ɣer tesrit  neɣ yellan  s wudem  n tmedyazt, 

yettwarun  s  tutlayt  talatinit.1  Arnu γer  wawal-a  ayen  i d-yessegza  Raimond 

M: « ungal  d aḍris  s tutlayt n yal ass, i d-yettwasuγlen deg  uḍris  alatini. »2, 

akken  i d-yerna  d akken  ungal  d tamedyazt  i d-yellan  s  wallal n tɣuri3, ad d-

naf daγen Vincent J i d-yennan: « ungal  di tazwara d tutlayt, d agraw n 

talγiwin »4. Seg tbadut-agi ad nefhem d akken ungal,  yettunaḥsab  d afaris  

utlayan  imi deg-s  yettili-d  usexdem n tutlayt  s wallalen  yemxallafen, arnu  

γer  waya  talγiwin  s wayes  i yezmer ad yili. 

 Ungal d adlis i d-yettawin ɣef  wayen  yellan di tmetti s wudem icebḥen, i 

d-iǧebden  imeɣri, ɣef  waya yenna-d Raimond M: « ungal d taḥkayt, d asugen, 

yettwarun di tesrit. Anda amaru  ifarren ad yejbed lwelha n yimeγri  s uglam n 

yiḥulfan, leεwayed neγ s yineḍruyen  imaynuten. »5, tedda-d tbadut nniḍen  deg  

usegzawal  n  Larousse,  ungal d adlis  asugnan  yettwaxedmen am taḥkayt  

yellan deg tesrit, yesεan teγzi n tsiwelt n tedyant yesεan tufirin, tazrawt γef 

ttrebga, d tulmisin, d tesleḍt n wafrayen neγ n tayri.6. 

Γef  waya ad nini  ungal  d tawsit  yeqqnen ɣer tesrit, d taɣezfant  tugar  

tiwsatin nniḍen, yettawi-d ɣef  wayen  yettidir  wumdan  di tmetti, d tidyanin d 

inuḍruyen  yellan di  tillawt. 

 
                                                             
1 PETIT Larousse  illustré, Dictionnaire  encyclopédique  pour tous,  Librairie Larousse, Paris, 1975.  

P.903.                                                                                                               
2RAIMOND  M.,  Le  roman, 2éme  édition, Armand  Colin, Paris,  2002, P.17. « Le roman  c’est un texte  en  

langue  vulgaire  qui est  la  traduction  ou l’arrangement  du texte latin ». 
3 Ibid. 
4 VINCENT  J.,  Poétique  du  roman, 3éme édition, Armand Colin, Paris, 2010, P .123. « Si le roman  est d’abord 

un  fait de langage, un ensemble  de formes ». 
5RAIMOND  M., Op.cit. P.19 : « le roman est une histoire  feinte, écrit en prose ou  l’auteur  cherche à exciter 

l’intérêt par  la  peinture  des passions, des mœurs, ou par  la singularité des aventures. »                                                                                                
6PETIT  Larousse  illustré., Dictionnaire  encyclopédique  pour tous,  Librairie, Larousse, Paris, 1975. P.903.                                                                                          
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  I-3-Ullis 

Ullis  d aḥric  seg  tsekla, akken i d-yenna Genette G: «  ullis yeskan-d  

ineḍruyen  neɣ ini  asiwlan, d inaw  imawi  neɣ  tirawt  i yedmen asaɣ n  uneḍru  

neɣ  d amazrar  n  yineḍruyen » 1.  S unamek  n wayen i d-yenna  ullis d win i  

d-yemmalen amṣeḍfer n yineḍruyen wid yellan deg tilawt neγ d asugen,  s waya  

ad naf  Genette  yebḍa  ullis  ɣef  kraḍ n  yeḥricen, amenzu  ullis  yemmal-d 

taḥkayt, wis sin  d inaw  ma d wis  kraḍ  d tasiwelt,  nezmer  ad t-i d nessebgen  

s uzenziɣ-a: 

                                                        Taḥkayt                                                                  

         Ullis                                        Inaw 

                                                        Tasiwelt 

S waya ad iban d akken  taḥkayt  d aḥric  seg  wullis, i d-yettawin  talɣa n  

yinaw, yettwarun  neɣ yettwanan, i d-igellun  assaɣ  ger  yinuḍruyen  n yiwet n 

tedyant. Akken i d-yeskan amseḍfer n yineḍruyen  yellan di tillawt neɣ wid i d 

yeddan deg usugen, i d-yettawin iswi deg yinaw. Ma d ṣṣenf  wis kraḍ ullis d 

tasiwelt, yemmal-d  tasiwelt  s timad-is, tettawi-d γef tudyanin d yineḍruyen 

yemxalafen.2 

I-3-1-Tabadut n Taḥkayt  

Taḥkayt d aḥric seg ullis, yeskan-d tawennaḍt neɣ amaḍal anda 

yettwasaqdec uḍris, am wakud, adeg. Aya yettban-d deg usatal n uḍris aseklan  

neɣ deg  wakud  deg  i t-neqqar. Tettawi-d  ɣef  tiggawin  d ineḍruyen  

                                                             
1 GENETTE G., Figure III, Ed, Seuil, Paris, 1972. P.71. «  Récit désigne l’énoncé narratif,  le discours 

oral ou écrit  qui assume la relation  d’un événement ou  d’une  série  d’événement. » 
2 Ibid. P.74.                                                             
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 akken i d- yesbadu  Reuter Y  taḥkayt  amzun  d abeddel  seg  waddad ɣer 

waddad nniḍen 1 , taḥkayt  tegmer-d  ayen  yellan di  tilawt, akken  i-tt-id  

yesegza Raimond  M: «  taḥkayt  tettales-d  ayen  yellan  deg  wadeg. »2,  

Raimond  M seg  tama-s  yesbadu-d taḥkayt am  tudsa n yinaw  deg yezri 3. 

Taḥkayt  d ayen  yellan s wallal n tira  neɣ ahat d tin i d-yeddan  s timawit, 

akken i d-tedda deg usegzawal n Larousse : « taḥkayt  d taqeṣiṭ  yettwarun  neɣ 

yettwanan  n kra  n uneḍru. »4. Taḥkayt  d ayen i d-yeddan s timawit  neɣ s tira, 

tettawi-d  ineḍruyen,  tigawin  i yellan  deg tilawt,  akken  i yezmer  ad tili d 

asugen.  

      I-3-2- Tabadut n tsiwelt  

Tasiwelt d tarrayt i yeṭṭafer  umsawal  akken  ad  yessiwel  ineḍruyen  n 

taḥkayt  akked  tigawin  i d-yeddan  deg-s, d aḥric  deg  wullis.  Am  wakken i  

d-yenna Salḥi M.A: « tasiwelt d abrid i yeḍfar umsawal akken ad d-yeḥku  

ineḍruyen n teḥkayt. Yezmer  umsawal[…] ad d-yeḥku […] ineḍruyen akken  

mseḍfaren  di  taḥkayt. Yezmer ad isefses tasiwelt neɣ ad tt-yerr d tazayant... »5. 

Ula d Reuter Y imeslay-d ɣef  tsiwelt: « tasiwelt  temmal-d afran n tfukas 

i yessedayen tuddsa n uferriγ deg  wullis i t-id-yemmalen. »6.  

Tasiwelt   tettunaḥsab am tgeǧdit i ɣef  ibed wullis. Genette  G yenna-d  

deg wawal-is : «  Tasiwelt d asekkir  asiwlan anfaras s usemγer,  d agraw n 

                                                             
1 REUTER  Y., L’analyse de roman, 3éme édition,  Armand Colin, Paris, 2005.  P.41 
2RAIMOND M.,  Le roman,  2éme édition, Armand Colin, Paris, 2002. P.20.« le récit  raconte  se qui  a 

eu lieu. ». 
3 Ibid. 
4 PETIT Larousse illustré.,  Dictionnaire  encyclopédique pour  tous, librairie  Larousse, Paris, 1975. 

P.866.   « le récit  relation  écrite  ou  oral  d’un fait ».                                                                                            
5 SALHI  M.A.,  Asegzawal  amezyan  n tsekla,  Ed,  L’Odyssée, Tizi-ouzzou, 2012,  PP.62-63. 
6 REUTER Y., L’analyse  du Récit,  2eme édition, Armand Colin,  2011. P.40  « la  narration  désigne  

les  grands  choix  techniques  qui  régissent  l’organisation de la  fiction dans le  récit  qui  l’expose. ». 
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tegnatin tilawt neγ n usugen anda i tesεa adeg. »1. akken  yubɣu yilli yinaw n 

wullis, d imaw neɣ s tira, ad t-naf  d win  i d yettalsen  ineḍruyen. Ma yella deg 

usegzawal n Larousse yedda-d wawal ɣef  tsiwelt d akken d taḥkayt, d aneskin  

yettwarun, i d-yewwin  ineḍruyen2 

   I-4-Tirekkizin n tsiwelt 

     I-4-1-Amsawal 

Amsawal  d aferdis  agejdan i d-yettbanen deg wullis, d win  i d-iḥekkun  

taḥkayt  deg uḍris n tsiwelt.  Akken i d-yenna  Reuter Y : « Amsawal  d win  i  

d-iḥekkun taḥkayt daxel n udlis, maca yella d awal kan deg lkaγeḍ . »3, lmaεna-s 

amsawal mačči d amdan yellan s tidet, neγ d ameskar,  yerna-d  d akken tasiwelt 

d agraw n yiwelihen  i d ibennun  udem n win i d-yettlsen deg uḍris.4, ma yella d 

Salḥi M.A yesbadu-d  amsawal  d win  yettilin deg  uḍris, d netta i d-iḥekkun 

deg uḍris.5, ma deg usegzawal n Larousse  yedda-d d akken amsawal d win i d 

yettalsen 6. 

Nenna-d  yakkan  tasiwelt  tebna  ɣef  umsawal  macca ur ilaq ara ad nettu  

d akken ma ulac amsiwal, tasiwelt  ur  d-tettban  ara  akken  ilaq.  Ihi  s  waya 

aɣ-d-iban d akken amsiwal itekki ula d netta di lebni n tsiwelt, imi amsawal ur d 

                                                             
1GENETTE  G.,  Figure III, Ed, Le Seiul, Paris, 1972.  P.72. « narration l’acte  narratif producteur et, 

par extension,  l’ensemble de la situation  réelle ou fictive dans  laquelle il  prend place. »                                                                      
2 PETIT Larousse illustré.,  Dictionnaire  encyclopédique  pour  tous,  Librairie Larousse, Paris, 1975.  

P.685.                                                                                      
3 REUTER Y., Introduction  à l’analyse  de roman,  3éme édition, Armand Colin, 2009,  P.30. « le  

narrateur est celui qui semble raconter l’histoire à l’intérieur  du livre mais n’existe  qu’en mots dans 

le texte. » 
4 Ibid, P.31. 
5 SALHI  M.A.,  Asegzawal  amezyan  n tsekla,  Ed, L’Odyssée, Tizi-ouzzou. P.32 
6  PETIT Larousse illustré., Dictionnaire encyclopédique pour tous, Librairie Larousse, Paris, 

1975.P.684.  « celui  celle  qui  raconte. »                                                                            
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yettales ara  taḥkayt i yiman-is, γef waya ad nini akken ger umsawal d umsiwal 

yella wasaγ  ara d yebnun  tasiwelt. 

Amsawal                      Taḥkayt                       Amsiwal 

     I-4-2-Amsiwal  

S unamek  n wayen i d-yenna  Genette  G  γef umsiwal, γer-s  sumata  

awadem-a iwumi yefka  isem n umsiwal, yesεa  tawuri deg wullis. Am umsawal, 

amsiwal d aferdis deg  tegnit tasiwlant1.   

Genette  G iṣennef  amsiwal ɣef sin n leṣṣnaf, amenzu  amsiwal  d aniri  

( ad yili  berra n taḥkayt).  Ṣṣenf wis sin asmi ara yili umsiwal  d agensay  (daxel 

n taḥkayt ) .2 

    Am wakken i d-yerna Salḥi M.A deg wawal-is γef umsiwal: « D win 

iwumi i d-tettwaḥka teḥkayt. Yemxalaf ɣef umeɣri. Ameɣri d win yeqqaren d 

amdan yettidiren di tilawt; ma yella d amsiwal (am umsawal) deg uḍris kan i 

yettili. »,3  Reuter  Y si tama-s yefka-d tabadut nniḍen: « Amsiwal d win i wumi  

yettmeslay  umsawal. »4 

         I-5-Leṣṣnaf n umsawal  

Akken i d-nenna yakan, amsawal  d  bab n taḥkayt, d netta  i yesselḥayen  

ineḍruyen daxel n taḥkayt. Yezmer ad yili  d awadem deg-s, akken i yezmer ur 

yettili ara d awadem. Maḥsub  amsawal yebḍa  d leṣṣnaf. Ɣef  waya ad d-naf  

Genette  (G)  yefka-d  sin n leṣṣaf, yiwen  d aniri  wayeḍ d agensay . 

 

                                                             
1 GENETTE G., Figure III, Ed, P.265. 
2 Ibid , P.265-266. 
3 SALHI  M.A., Asegzawal  amezyan  n tsekla, Ed, L’Odyssée, Tizi-ouzzou. P.35. 
4 REUTER Y., Introduction à l’anales de roman, 2éme édition, Armand Colin, Paris, 2006. P30 « le  

narrataire : celui  auquel   le narrateur   s’adresse… » 
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    I-5-1-Amsawal   aniri  

 Genette  G  yefka-as isem (narrateur  extradiégitique), d amsawal i yellan  

berra n taḥkayt1, yettales-d  taḥkayt  anda ur yelli ara d awadem  macca  yettwali  

akk  ayen  yellan  deg  taḥkayt, yezmer  ad iẓer ayen  ur ẓẓrin  ara yiwudam  

nniḍen. Akken i d-yenna   Salḥi M A  : « D amsawal i d-iḥekkun  taḥkayt i deg  

ur yelli ara d awadem. Ṣṣenf-agi  n umsawal iẓer akk ayen  yellan  deg  taḥkayt; 

ayen  yessen d wayen yeẓra yugar  ayen  ssnen d wayen ẓran  yiwudam  ittekkin  

di teḥkayt i d-iḥekku [...]. Mi ara  yili ṣṣenf-agi n umsawal  yettili aṭas  usexdem 

n wudem  wis tlata n wasuf, amatar  udmawan ‘y’ neɣ’t’ deg yimyagen (neɣ 

udem  wis  tlata n usget, amatar  udmawan ‘n’ d‘nt’). Akken  diɣen  i iṭṭuqquten  

yimeqqimen  ilelliyen : netta,  nettat,  nitni,  nitenti ».2 

   I-5-2-Amsawal   agensay  

Ṣṣenf wis sin  d amsawal  agensay, d win  i wumi  yefka Genette  G isem  

(narrateur  intradiégétique), d amsawal  i yettilin  daxel n  taḥkayt 3, yeggar-d 

iman-is deg  teḥkayt, deg tiggawin  akken  i d-yenna  Salḥi M.A : « D amsawal  

i d-iḥekkun  taḥkayt i deg ittekki  netta s timmad-is: d awadem ger yiwudam  

nniḍen yessen ayen i ssnen akk iwudam  nniḍen, mačči am umsawal  aniri, 

ssenf-agi n umsawal,  iga  amzun  d anagi  n taḥkayt  i d-iḥekku ». 4  

    

                                                             
1                                                                                                                             

مدكرة  لنیل   ،القبائلیة  د و الحكایة الشعبیة  و مؤلفات  بلعید اث علي  و الروایة دراسة مقارنة بین السر، السرد في الئثر القبائلي ،بردوس ندیة 

                                                     21، ص2001- 2000 ،ي وزو تیز  ،ريجامعة  مولود معم  ،فرع  اداب  امازیغي  ،الماجستیر  شھادة

                                    
2 SALHI  M.A., Asegzawal  amezyan n tsekla, Ed, L’Odyssée, 2012.  P.33. 
،   دراسة مقارنة بین السرد و الحكایة الشعبیة  و مؤلفات  بلعید اث علي  و الروایة  القبائلیة بردوس ندیة ،السرد في الئثر القبائلي ، 3    

                    21، ص 2001-  2000ي وزو ، جامعة  مولود معمري،  تیز  مدكرة  لنیل شھادة الماجستیر ، فرع  اداب  امازیغي ،

                                                                                 
4  SALHI  M.A., Op.cit. P.32. 
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   Deg ṣṣenf-a wis sin llant tsekkiwin nniḍen gar-asent ad nebder amsawal  

awadem 

     I-5-3-Amsawal   awadem  

D win i d-yettalsen taḥkayt-is, yettawi-d ɣef  wayen i d-as-yeḍran, yettas-

d  s wudem  usrid, akken  i d-yenna Salḥi  M A deg  wawal-is: «  Ittusemma  

umsawal d amsawal awadem  mi ara  tili teḥkayt i d-iḥekku d taḥkayt-is ( d ayen  

yeḍran  yid-s). Lmeɛna-s d agi, d awadem i d-isawalen taḥkayt-ines. Mi ara  

yettwasexdem  ssenf-agi n umsawal  yettili aṭas usexdem n yimyagen deg  udem 

amenzu( amatar udmawan‘ɣ’), akken yettili  aṭas umeqqim ilelli ‘nekk’. 1 

Yezmer ad yili umaru  d amsawal  ma  yella  iḥekku-d  taḥkayt  n tudert-is. 

  I-6-Aẓayer n umsawal deg taḥkayt (aḍris) 

Genette  G yebḍa amsawal  daxel n taḥkayt  ɣef  ukuz n leṣṣnaf, nesɛa  

aniri-hétérogiétique , aniri-awadem, agensay-hétérogiétique, agensay-awadem.2 

I-6-1-Aniri-(hétérodiégétique). 

Amsawal deg  tfesna  tamenzut, ad iḥekku  taḥkayt  anda  ur  yelli  ara 

lemaɛna-s  d anabay, ad  yili  berra n taḥkayt, yettawi-d  taḥkayt  n wayeḍ. 

 

                                                             
1 Ibid , P.34. 
2 GENETTE  G., Figure III, Ed, Seuil, Paris, 1972. P.P 255-266. 
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I-6-2-Aniri-awadem. 

Amsawal deg tasunt tamenzut, ad yili berra n taḥkayt, iḥekku-d taḥkayt-is 

maca s wudem n unabay. 

          I-6-3-Agensay-(hétérodiégétique) 

Taḥkayt  di  tasunt  tis  snat, amsawal  ad  yeḥku  taḥkayt anda i yella d 

awadem  deg-s  daɣen  ad yeḥku  taḥkayt  n wayeḍ  neɣ n  wiyaḍ. 

          I-6-4-Agensay-awadem  

Amsawal  di  tasunt  tis  snat,  amsawal  ad yili  daxel n taḥkayt  arnu  ad  

yeḥku  taḥkayt-is. 

I-7-Azenziγ 

Tafelwit-a d agzul i leṣṣnaf n umsawal i d-yefka Genette  G1   

      Aneḍru yettwasleḍ     

seg    daxel 

Aneḍru yettwasiked  

Seg berra 

Amsawal d amha 

am waken d awadem  

deg uneḍru 

1-Aṣaḍ  yettales-d 

taḥkayt-is 

2-Inigi  yettales-d 

taḥkayt n waṣaḍ 

Amsawal  d anabay 

 am waken d awadem 

deg uneḍru 

-Amsawal  yettales-d 

taḥkayt 

-Amsawal  yettales-d  

taḥkayt  seg berra 

 

 

 

 

                                                             
1 GENETTE G., Figure III, Ed, Seuil, Paris, 1972.P 204 . 
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Tagrayt  

       S umata   deg  yixef-agi  amenzu, nessaweḍ  ad  nebder  kra n tbadutin n kra 

n tmiḍrani. yella-d  wawal ɣef  wungal, daɣen  nemmeslay-d ɣef  wullis d 

taḥkayt  akken daɣen i d-nefka  tabadut n tsiwelt  d wayen  i yeqqnen ɣur-s  ama  

d tisekkiwin-is (amsawal, amsiwal ), neɣ leṣṣnaf n umsawal  (aniri, agensay d 

uwadem ). Ay-agi   d ayen i d-yeddan  deg uḥric  amenzu . 
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 Tazwart 

 Deg  yixef-agi  wis sin akken i d-nebder yakkan  deg tezwart  tamatut, ad 

yili d aḥric n tesleḍt, deg ara  nessaqdec ayen  i d-nenna  deg  yixef  amenzu ɣef 

tsiwelt. Ad d-nexdem agzul i wungal « Inig aneggaru », mbaεd  ad  nekcem  deg 

uglam n tsiwelt deg wungal-a, ad  nessegzu  azenziγ, s yin ad nemmeslay γef  

leṣṣnaf  n umsawal  i d-yeddan  deg  wungal-agi. s yin  ad  nexdem tasleḍt. 

II-1-Agzul    

 Ungal ‘Inig aneggaru’, d win i d-yewwin γef taḥkayt n yiwet n tlemẓit, 

iwumi qqaren Tiziri, i yellan teqqar deg tsennawit n Muḥemd Buḍyaf deg 

Bgayet. Din i tessen Yuba, tlul-d tayri ger-asen. Maca Tiziri tezweǧ d yiwen 

wargaz ur  yebɣi lxaṭer-is, isem-is Mahdi. 

Γas akken Tiziri d tameṭṭut n Mahdi maca cfayat d tugna n Yuba  warğin 

truḥ seg wallaγ n Tziri imi beṭṭu i d-yeγlin ger-asen maci d nettat neγ d Yuba i d 

sebba, ay-agi yella-d s sebba n yimawlan-nsen d laεwayed, acku Sliman abugaṭu 

(baba-s n tziri) i yugin ad tt-yefk i Yuba imi nutni d imrabḍen, netta xaṭi, tin γur-

s Yuba d mmi-s n Σelğa, taḥkayt i yefren lbaḍna n Yuba  d Tziri, belli d atmaten.  

Ula d Mahdi seg tama-s iḥemml Nayla maca ugin-tt yimawlan-is  acku d 

taεrabt. Yuγal yal yiwen yetbaε abrid-is, yal yiwen seg-sen ur   yewwiḍ lebγi n 

wul-is.  Ayen i yeḍran i yeğğan  ilmezyen-agi  ad bḍun, ad yegzem wassaγ ger-

asen, Yuba i yuγen Inas yerna yunag γer tmurt n Fransa i lebda. Mahdi i d-

yemlalen Nayla i tikelt nniḍen, yuγal yedda yid-s. Ma d Tiziri teḍfer tirga-s i-tt-

yewwin γer  wanda ur d ttuγal, inig-is aneggaru mebla tuγalin.  
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II-2-Amsawal 

Ungal “Inig aneggaru” d win yebḍan ɣef semmus n yeḥricen, mkul aḥric  

s yisem-is, d yiwudam i d-yeddan  deg-s. Aḥric amenzu “Anafag Σebban 

Remḍan” llan-d deg-s: Tiziri d Mahdi d iwudam i d-yellan d imsawalen 

igejdanen, yal yiwen   yessawel-d  taḥkayt-is. Ma deg uḥric wis sin “Timlilit”, 

imsawalen-agi: Maysa, Sliman  abugaṭu, Malḥa d imsawalen inadayen, Tiziri  d 

Yuba  d imsawalen igejdanen, yal yiwen yettawi-d ɣef  yiman-is, tikwal  

yettawi-d ɣef  wiyyaḍ.  

Ma deg uḥric wis kraḍ“Tiɣersi”, tella Tziri d Yuba d imsawalen 

igejdanen. Malḥa, Mennad, Inas, Tamdakelt n Σelğa, Belqasem,Yidir At 

Meqran, Muḥund d iwudam i d-yeddan d imsawalen inadayen. Aḥric wis ukuz 

“Ger yibardan”, ddan-d deg-s Yuba, Tiziri d imsawalen igejdanen, Inas,  

Mennad,  Kani d imsawalen inaddayen. Ma deg  uḥric wis semmus “ger rwaḥ d 

tuγalin”, yella Mehdi, Yuba, Tiziri d imsawalen igejdanen, Tanina, Linda, Tahar 

amesjarnan d imsawalen inadayen. 

  II-3-Azenziγ 

Deg uzenziγ-a i d-yexdem Genette G, ad neεreḍ ad nessaqdec ayen i d- 

yeddan deg wungal ‘Inig aneggaru’, n leṣṣnaf n yimsawalen.  

   Aneḍru  yettwasleḍ 

       seg    daxel 

  Aneḍru yettwasiked 

        seg  berra 

     Amsawal d amha 

amwaken d awadem 

deg  uneḍru  

  -Tiziri, Mahdi, Yuba 

Yal yiwen  deg-sen 

Yessawel-d taḥkayt-is 

   -Aṭas n yimsawalen 

i d-yeḥkan   ayen  

Yeḍran   yid-sen 

    -Maysa  taḥka-d  γef 

Tziri. 

      -Tiziri taḥka-d  γef 

Yuba. 

     -Aṭas n yimsawalen 

igensayen i d-yettawin 

γef  wiyyaḍ. 
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  Amsawal d anabay 

am waken d awadem 

deg uneḍru 

    -d  amsawal  aniri  i  

d-yettalsen taḥkayt n 

wungal 

    -d  amsawal  aniri  i  

d-yettalsen taḥkayt n 

wungal 

  

Seg tfelwit-agi iban-d d akken leṣnaf n umsawal i d-yeddan deg wungal  

‘Inig aneggaru’, d aniri, agensay, awadem. Swaya ad neɛreḍ ad nefk kra n 

yimedyaten ɣef  yal yiwen seg laṣnaf-agi i d-nebder. 

II-4-Leṣṣnaf n umsawal 

Deg uḥric-agi ad d-neɛreḍ ad d-nessufeɣ  leṣṣnaf  n umsawal i d-yeddan  

deg wungal “Inig  aneggaru”. S wayen i d-nebder deg uḥric n teẓri ɣef  leṣṣnaf n 

umsawal, nuffa-d d akken yella umsawal aniri d ugensay d uwadem . 

Tafelwit-a ad aγ-d-sebgen  leṣṣnaf n yimsawalen i yellan deg wungal ‘Inig 

aneggaru’. 

  Amsawal  awadem Amsawal agensay Amsawal aniri 

   -Tiziri  

Md: “nek d wargaz-iw  

Nekka-d si tezmalt, d 

Abrid γer unafag Σebban 

Remḍan...”.Sb 07 

   -Mahdi 

Md:“seg  wass-n iḥeḍreγ 

Timeγriwin, werğin ddiγ 

D yiqeffafen...” Sb 18 

-Yuba: “...nek d ttxamim 

fell-as...” Sb40 

 

   -Muḥend yessawel-d 

Γef Σelğa. 

Md: “teγli-d  Nna  Σelğa 

d tamuḍint...” Sb165 

   -Linda  tessawel-d γef 

Tziri. 

Md : “ Tiziri teqqim, 

tesnuffus am tserdunt  

i iεebban...”Sb272 

   -amsawal aniri i  d-

yessawlen taḥkayt n 

wungal-a, d win i yellan 

berra n taḥkayt 
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 II-4-1-Amsawal aniri  

Ṣṣenf-agi n umsawal d netta i d-yewwin kra n yisalen n taḥkayt n wungal 

“Inig aneggaru”, yettunaḥsab d amsawal aniri, i yellan berra n taḥkayt, d anabay 

macca   yeẓra, yessen ayen  i yellan daxel. D acukan  ur d iban ara.  

II-4-2-Amsawal agensay 

 Ṣṣenf-a n umsawal agensay yella daxel n wungal-agi, i d-iḥekkun taḥkayt 

n wayeḍ, i d-yeddan s waṭas imi yal yiwen n uwadem yella-d d amsawal, 

yettalsen tiḥkayin n wiyeḍ. 

II-4-3-Amsawal awadem 

Deg ungal “Inig aneggaru” yedda-d umsawal awadem s tuget, d netta i  

d-yebnan taḥkayt n wungal-a, ay-agi yettban-d s wayen i d-yeddan γef ṣṣenf-a 

deg yixef n teẓri d akken amsawal awadem d win i d-yessawalen taḥkayt-is, 

daγen yettili-d useqdec n udem amezwaru n wasuf‘nekk’ d umater udmawan ‘γ’. 

Iwaken ad nesebgen leṣṣnaf-a n umsawal, nexdem teṣleḍt i wungal “Inig 

aneggaru” deg ara d nebder imsawalen-a. 

II-5-Aglam n tsiwelt deg wungal “Inig aneggaru” 

Deg uḥric-a ad nexdem aglam n tsiwelt i wungal ‘Inig aneggaru’, ungal-a 

d win yebḍan γef semmus n yiḥricen, yal aḥric s uzwel-is.  Γef waya ad d-neεreḍ 

ad nessebgen amek i d-tella tsiwelt  deg-s d wanwa i d-yessawlen  ineḍruyen 

yellan daxel. 

Aḥric amenzu  

‘Σebban Remḍan’seg usebter 7 alamma 23, llan-d deg-s sin n yimsawalen, 

Tiziri d Mahdi, i d-yettawin γef yiman-nsen, d iwudam deg taḥkayt n wungal 

arnu d imsawalen. 
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Deg uḥric-a  amsawal amezwaru d Tiziri i d-yewwin awal γef  yiman-is, 

tessawel-d γef wayen i yeḍran yid-s deg unafag, tewwi-d γef lferḥ i deg tella. 

Ilmend n tbadut  i d-newwi  deg  uḥric  n  teẓri γef  leṣṣnaf n umsawal.  Ṣṣenf i 

d-yeddan d-agi d amsawal awadem, yettban-d tikwal s wudem  amezwaru n 

wasuf “nekk”, tikwal s useqdec n umatar udmawan “γ”. Ad nebder kra n 

yimedyaten: 

-“nekk d wargaz-iw nekka-d si tezmalt, d abrid ɣer unafag Σebban 

Remḍan” Sb (07). 

-“Ssuliɣ ddjaj, nedleɣ tawwurt deffir-i, beddeɣ deg  umraḥ n unafag  am  

ubeḥneq n zzhu. Tawenza deg yigenni, zzrent wallen-iw deg tehri n  

umaḍal”Sb(7) 

-“ d tidet akka  ad inigeɣ ɣer Fransa! d tidet  ad rekbeɣ timesrifegt , ad 

zegreɣ  ilel  ɣer wakal  i ssarameɣ! neɣ ahat  d targit  i ttarguɣ, d lemnam i  

yettkrllixen  fell-i?”(08) 

- “nekk kkreɣ,  kkseɣ akebbuḍ, ɛellqeɣ-t ɣer  uɛrur  n ukarsi i ɣef qqimeɣ 

sukkeɣ  iḍuḍan-iw  deg  ucebbub-iw, briɣ-as  ɣef  tuyat-iw  tiɛaryanin, refdeɣ  

izmi n ččina  yellan  sdat-i, segregreɣ-t”Sb(09) 

       -“ddreɣ ussn  d wuḍan ttargeɣ  tagnit  am  tin i deg ttiliɣ ddqiqa-nni, 

ttmenniɣ-tt s kra  sɛiɣ d tazmert  d  lmerɣub”Sb(10)  

Amsawal  wis  sin d Mahdi i d-yessawlen ula d netta ayen yeḍran yid-s. 

Yeḥka-d γef yiman-is asmi i yella deg unafag d wayen i yesεda di temẓi-s, akken 

i d-yemmekta  tin yebγa.  Ad nebder kra n yimedyaten:     

      -“Serseɣ aɣmis  ɣef ṭṭabla . Ddmeɣ-d  agiru  ssaɣeɣ-t.  Jebdeɣ  sin  n 

yijebbiden, usuɣ. Fkiɣ  afus-iw  ayeffus  sefḍeɣ  imi-iw, s yin  lḥan  yiḍuḍan-iw 

ɣer umgarḍ-iw i yeqqnen taziba n lfeṭṭa tareqqaqt,  kemzeɣ.”Sb(14) 
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   -“Ussan-nni, yerẓa-yi waṭṭan d-yesfaqden γer tfekka-w, rẓan-iyi  daγen nutni. 

Ur ten-γaḍeγ, ur as-nnin ahat iḥemmel-itt, ahat ma mačči  d tta, ad texsi 

tmeddurt-is.” Sb(15) 

  -“Nekk ḥemmleɣ-kem nnig  n wayen yezmer  yiles  ad t-yini”Sb(18)  

Aḥric wis sin  

‘Timlilit’,  seg usebter 27 alamma 84, deg  uḥric-agi  llan-d semmus (5) n 

yimsawalen: amsawal d Maysa, anada ara  tt-id-naf tessawal-d  γef  yiman-is d 

agi amsawal-a d awadem, ad nebder kra n yimedyaten:  

  -“Isem-iw Maysa At Waneγ, fell-i 24 n yiseggasen. Qqareγ tujjya deg Lmulud 

At Mεemmri deg tizi-Wezzu...Ttnaḍaḥaγ deg tiddukla n tlawin...”Sb(27)                                                        

-“Nekk akked Tziri, ur nemyussan uqbel timlilit-nteɣ deg teflist  n ticci.”Sb(27) 

-“Uɣaleɣ-d  seg  uqiḍen, wwiɣ-d  taqerεet  n waman  n llala Xliğa.Ṭṭfeɣ deg  

ufus-iw, nniɣ  am  tin yettmeslayen  d yiman-is.”Sb (28) 

-“Akken  axir, ula  d nekk nwiɣ ad  kem-steqsiɣ  amek  temlaleḍ  Yuba , amek i 

t-tessneḍ.”Sb (32) 

 Tuγal tessawel-d γef Tziri, ay-agi ad aγ-d-ibeyyen belli Maysa d  

amsawal agensay  mi d-teḥekku  γef  Tziri. Ad nefk imedyaten γef ṣṣenf-a:  

 -“txaq Tziri dayen kan. amzun tcedha awal, neɣ yettwakkes-as acḥal d ayyuren, 

tettmeslay war aḥbas. Deg yimi-s, tturugen-d lehdur am waman deg uɣbalu. 

Tettutlay war aḥbas, war ma εerqen-as yimeslayen neγ tnuda-ten-id...”Sb (28). 

Amsawal nniḍen d Tiziri, tḥekku-d γef  yiman-is  d  wussan tesεedda  deg  

tsennawit, deg wayen i d-nenna  γef  leṣṣnaf n umsawal, amsawal-agi d awadem, 

ad nessufeγ kra n yimedyaten seg wungal: 
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        -“ussan-nni, lliɣ  qqareɣ deg  tesnawit  Muḥemmed  Buḍyaf ..., am  tizya-

w, yebda  wul-iw yettissin  lbaḍnat  n tudert, yettaf  lbenna  i yiḥulfan  

imaynuten  imeqqin deg-s  am uḥulfu n tayri.”Sb (33) 

        -Terna-d: “Ḥemmleγ ad t-waliγ yetturar, mi ara t-ssikideγ tettuγ  aselmad, 

tettuɣ taselmadt, tettuɣ  tamsirt  n tegnizit, tettuɣ  jeğğiga  i yettɣimin  ɣer  yidis-

iw” Sb(33) 

S yin tuγal d amsawl agensay, imi i d-tḥekku γef tselmadt-is massa  Wiza 

am waken, tgelm-itt-id amek i tga, akken i d-teḥka γef Yuba amedya γef waya : 

-“Massa Wiza d tafayant, d tawezlant cwiṭ, tezga tεellaq tismaqalin n leεmer γef 

wallen-is. Tḥemmel aγerbaz akked warrac tesγeray. D tamenzut i d-tettaweḍ 

sbeḥ, d taneggarut i tettruḥu tameddit.”Sb(34)  

- “Yuba dagujil n ubabiw. Ass-n dda Mezyan  ad  t-yerḥem Rebbi, yeğğa-t-id 

deg dduḥ”.Sb(31).  

  -Amsawal d Tiziri tewwi-d γef xall-is n Yuba:“Salem ahwawi, i yezgan yeḍsa i 

medden d tudert, yuɣal d ṭṭliɛa taḍeyqant. Yal tagnit yezɛef, icennef, 

yenneɣna.Yettarra ɣer wul-is umeɣlun, yeččeḥ ɣef lmektub i as-tt-igan”. Sb 

(37). 

   -Terna-d γef massa Wiza: “Nettat d yiwet n tqeddact n usečču” .Sb (35). 

     -akken i d-terna γef Yuba:“Netta ad d-iqrreb s taḍsa, ad iyi-iṭṭef deg ufus, ad 

ikcem yes-i ɣer uxxam i icebḥen s yiciraṭen d teftilin”. Sb (35). 

Deg tazwara tella d amsawal  awadem  asmi i d-teḥka γef  yiman-is, s yin 

tuγal d amsawal  agensay  mi d-teḥka γef  wiyaḍ.  

 Amsawal nniḍen d Yuba, anda i d-iḥekku γef  wayen yeḍran  yid-s d 

temlilit-is d Tziri. D agi Yuba yettuneḥsab d amsawal awadem  imi d-yessawel 

taḥkayt-is. Ad nefk imedyatn γef umsawal-a: 
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-“Kra yekka yiḍ d nekk d ttxamim fell-as. Cfiγ ttwaliγ-tt tikwal, yerna 

iwehha-itt Wakli yiwen wass.”Sb(40) 

-“Mi beddeγ sdat-s, ḥulfeγ i yidamen-iw rekmen.”Sb(40) 

-“Tturareγ daγen addal akked terbaεt n ddabex  n ufus n uγerbaz...”Sb(41) 

Yuγal d amsawal agensay asmi yewwi-d awal γef uselmad n tfelsafit, deg 

tefyirt-a: 

       -“Netta, am win yerran acaci n dkir ɣef uqerruy-is, zgant wallen-is deg 

lqaɛa. yessikir iḍaren-is amzun ur  asen-yezmir.”Sb (46) 

Amsawal wis ukkuẓ (4) Sliman Abugaṭu, d amsawal i d-yettawin  γef  

yiman-is, amek i yesεda ussan-is n temẓi, ad nebder imedyaten fell-as:  

    - “Mi  walaɣ dda  Qiqi i teddu-d  deg  ubrid  n ukerrus, negzeɣ ɣer  ddaw  n 

yiwet  n tzemmurt, ffreɣ  deffir  n lğedra-s   tahrawant.”Sb (54) 

    -“Nekk d Σelğa nemyussan  seg  wass-n  nella  d arrac  imezyanen.”Sb (58) 

    -“Mi d-usiɣ si  Lezzayer, anda  lliɣ qqareɣ, ufiɣ-t-id  sdat n  tewwurt n  lḥara 

.Kniɣ  ɣef  uqerruy-is, sudneɣ-t.”Sb (70) 

   -“ass-nni d letnayen, uɣaleɣ-d  seg  temdint  n  Tubiret, anda  i dufεeɣ  ɣef  

yiwet n tlemẓit  yurwen  aqcic  berra  zzwağ.”Sb (75) 

Ad t-naf yuγal d amsawal agensay asmi i d-yewwi ɣef liḥala n Dda qiqi, 

ad nefk kra n yimedyaten γef waya: 

     -“Dda qiqi d lεaqel n taddart n Fiγu, iferru-tent, d aṣwayli. Yal lejmeε ara 

yilin deg lεerc, neγ deg lεerc iqerben. Yettil”.Sb (54). 

yella d amsawal awadem, yuγal d amsawal agensay.   

 Asmsawal wis semmus (5)  d  Malḥa, teḥlka-d ula d nettat γef  yiman-is, 

amek is-xerbent tlufa, ur tezmir d acu ara taxdem ad nessufeγ kra n yimedyaten:     
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- “Mi  yeffeɣ urgaz-iw  seg  uxxam, uzleɣ  ɣer  texxamt n  yelli. Mi tt-walaɣ  

teẓẓel  deg wusu, imeṭṭawen xenqen-tt, yeffeɣ-iyi lεqel, γliγ γur-s,  ḥenceγ-tt  γer  

yidmaren-w.”Sb (72)  

-“Yerna nekk am taεleḍt, xedmeγ aγilif!”Sb(73) 

Tuγal d amsawal agensay asmi i d-tewwi γef Tziri, d wacu yeḍran yid-s  

ad nebder kra n yimedyaten :   

-“Terfed-d aqqaruy-is. Acebbub-is yeγli γef wudem-is yelmumḥen d 

imeṭṭawen.”Sb (72) 

   Malḥa tella-d s sin wudmawen; anda  ara  tt-id-naf  tella d amsawal 

awadem, akken daγen i d-tella d  amsawal agensay. 

Deg uḥric-agi wis sin nufa-d belli yella umsawal  awadem imi ttawin-d 

γef  tedyanin yeḍran  yid-sen. Daγen nufa-d  amsawal  agensay  i d-yettawin γef 

tedyanin  yerzan  wiyaḍ. 

Aḥric wis kraḍ (3) 

 ‘Tiγersi’ seg usebter 87 alamma d 172; deg  uḥric-agi ddan-d azal n tẓa 

(9) n yimsawalen;  amsawal amezwaru d ‘Tiziri’ i d-yewwin awal  γef  yiman-is, 

tulles-d taqsiḍt-is d Yuba anda i d-tusa s wudem n umsawal awadem imi d-

tewwi  kan  awal  γef  yiman-is, ad nebder imedyaten γef way-a: 

-“Nekk zegleγ aseggas wis 3, acku teγli-d yemma d tamuḍint, qqimeγdeg 

uxxam.”Sb(87) 

-“Sliγ s  rrwaḥ n Yuba γer Fransa. Mlelliγ, rgagint  tgecrar-iw.”Sb(95) 

-“Serεeγ. Ur ẓriγ anda ddiγ. Selleγ i tuγac, i zzhir d agugam am  win n 

teẓgi.”Sb(103) 

Tuγal taḥka-d γef Yuba, mi yella deg laqraya asmi irruḥ γer tmurt n 

Fransa, ad nefk imedyaten: 
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-“Mi qrib  ad yekfu  tizrawin-is, iceyyeε γer yiwet n tsedawit  deg 

Fransa.Rran-as-d, qeblen-t ad ikemmel taγuri din.”Sb(87) 

-“Yusa-d Yuba si Fransa. Yeqqim 10 wussan, yuγal ur t-walaγ.” Sb(142) 

  Amsawal  wis  sin d Yuba ula d netta s tama-s  yeḥka-d  γef  wayen i d-

as-yeḍran,  yerna-d  aglam n liḥala n tnefsit-is, ad nefk kran yimedyaten: 

-“Udreγ-d seg wussu. Mi beddeγ  deg tγerγert, ḥulfaγ s tfekka-w tettargigi, 

ijaεbuben-iw kersen, ul-iw yettelwiwiḍ. Lweḥc yettmurud deg yiẓuran-iw, tugdi 

n wayen d-iteddun tessefqed-d s afrayen-iw.”Sb(89) 

-“Fγeγ-d seg texxamt n yiḍes, ufiγ yemma tsewway lqahwa, tesseḥmay 

aman. Ddiγ γur-s, kniγ γef unyir-is.”Sb(90)  

-“ qqimeγ γef ufutay n uglim, deg  lbiru n transitaire, ttrajuγ. Ssakdeγ γer 

temrilt iεelqen deg lḥiḍ: d leḥdac. Kkseγ-d  allen-iw si temrilt, fkiγ-tent γer 

tlemẓit  yeqqimen  deffir n uselkim, tettaru.”Sb(110) 

Yuγal yeḥka-d  γef  wiyaḍ asmi  i d-yebder taḥkay t n Masin n  Dda Muḥ, 

yewwi-d daγen awal γef yemma-s. D-agi Yuba yuγal d amsawal agensay, ad 

nebder kra n yimedyaten: 

-“Masin n Dda Muḥ, ilindi i yemmut  baba-s, yenṭel ur d-yusi. Isuγ-d deg 

tilifun armi  yeεya, yuγal kkawen  yimeṭṭawen deg wallen-is, yellez. Yemma-s  

kifkif, temmut  ur tt-yeẓri, temmut s uḥaruq-is, tewwi acedhi-s d tarzeft s 

aẓekka.”Sb(89) 

-“Yemma meskint, mi tenwa wḍeγ-d d argaz, ad yeεmer uxxam-is, imir-

nni i yexla, i yefti deg-s wulac!”Sb(94) 

 Amsawal wis  kraḍ (3) d  Malḥa i d-yewwin awal  γef  liḥala n tudert-is d 

tugdi itt-izedγen γef  yelli-s ‘Tiziri’ayen yuγen yelli-s yaḥwağ ad tili yid-s, ad 

nebder kra n yimedyaten: 
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-“Ugadeγ γef yelli a Ferruğa, ugadeγ amer ad tneγ iman-is neγ ad 

tennejli?”Sb(97) 

-“Ṣerεeγ i tikkelt tis snat. Yewwet  unyir-iw  γer  ddur n srir. Lḥan 

yidammen γef  wudem-iw.”Sb(101) 

-“ Mi sliγ i tkerrust teḥbes-d sdat uxxam, gguggiγ γer berra, ldiγ tawwurt 

n uṭaksi, εawneγ yelli ad d-tader. Ḥemẓeγ-tt, ẓemḍeγ-tt γer  yidmaren-

iw.”Sb(108) 

tuγal tessawel-d taḥkayt  n  Farruğa.  Dγa  tusa-d d amsawal agensay. Ad 

nefk imedyaten: 

     -“Ferruğa, tameṭṭut n gma, tbedd deg  tlemmast n tenwalt. Telsa taqendurt n 

lğebba. Deg yimeẓẓuγen-is, teqqen timengucin n lfeṭṭa  taberkant. Γef yidmaren-

is, ijxen cwiṭ, terra tazibba n ddheb d tarqaqt am lqez...”Sb(97)  

Amsawal wis ukkuẓ (4) ‘Mennad’ ula d netta yewwi-d awal γef  yiman-is 

imi d-yeglem  liḥala n tnefsit deg-i yella  asmi i teγli wetma-s ‘Tiziri’.  D agi 

yella d amsawal awadem imi i d-iḥekku  γef  yiman-is. Ad nebder kra n 

yimedyaten: 

      -“I tikkelt tis snat, kkruriγ γer n nnwal, ddmeγ-d lmus, bdiγ sneftuceγ deg  

tewwurt.”Sb(99) 

      -“Yeḥbes  uṭaksi. Kurreγ γer daxel, ssawleγ i ufremli.”Sb(106) 

      -“Ssusmeγ, fkiγ allen-iw γer uletma.”Sb(106) 

 Amsawal wis semmus (5) d Inas,  tewwi-d  awal  γef  yiman-is, taḥka-d 

amek i tettili deg uxeddim,  tben-d d amsawal awadem, ad nefk imedyaten: 

       -“Ṭṭfeγ imru ger yiḍudan-iw, ttxemmimeγ: yecbeḥ, yerẓen, yerna  yettidir 

deg lpari. Nekk ladγa ttrajuγ lekwaγeḍ n jeddi.”Sb(114) 
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-“deg lbiru, ur siγzifeγ awal, ur ttutlayeγ γef wayen ur neqqin γer 

yixeddim.”Sb(114) 

Amsawal wis sḍis (6)  d tamdakelt n  Σelğa, taḥka-d γef  Σelğa, mi 

tḥemmel Sliman, asmi i tuγ Meẓyan, tusa-d d amsawal agensay. D wayen 

taxdem, amedya: 

-“Σelğa At Felden, tamdakelt-iw n wul, tḥemmel  argaz-is. Argaz-is isem-

is Meẓyan  At Mellul. Tḥemmel-it dayen kan, ugar n kra yellan deg tudert, ugar 

n yimawlan-is, ugar n tafat, ugar n taḍsa, ugar n tudert s timmad-isa.”Sb(121)   

-“Σelğa tella tḥemmel  Sliman At Snus, lğar-nsen, win umi sawalen 

abugaṭu.”Sb(121) 

-“Tuγal tekkar, tezdi lqedd-is, tejmeε imeṭṭawen-is γef tikkelt. Telḥa γer 

texxamt n tarda. Tekkes taqendurt, tesmar aman γef uksum-is. Tebda tettḥukku s 

kra tesεa d tazmert. Teqqim akken azal n ssaεa, armi  tebda tettniẓẓif teglimt-is, 

taksumt-is tejjreḥ.”Sb(171) 

-“Tbedd Σelğa sdat ṭṭaq, thedder amzun d wabεeḍ.”Sb(171) 

Akken daγen ara tt-naf tettawi-d  awal γef yiman-is, d wayen tettwali deg 

Sliman, ad nebder kra n yimedyaten: 

-“Nekk, tidet i Rebbi, ur tḥemmleγ, ur tris fell-as cceεra-w.” Sb(121) 

-“Nekk, ugadeγ fell-as, ugadeγ it t-yettaγen.”Sb(122) 

-“Imir-n, lliγ tedduγ γur-s, ad as-rreγ lemleḥ iyi-d-terḍel. Mi wwḍeγ γer 

ddaw n ṭṭaq, sliγ merra ayen tenna. Tγaḍ-iyi, tegzem tasa-w Σelğa meskint. Deg-

s, γaḍent-iyi merra tlawin n ddunit ixedmen lmuḥal  akken ad sferḥent irgazen-

nsent.”Sb(172) 

  Tusa-d γef  sin n wudmawen,  amsawal awadem, d umsawal agensay.  

Amsawal wis sed (7) d Belqasem, amsawal-a d win i d-yessawlen  γef  yiman-is 
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asmi iruḥ γer Sliman akken ad yemmeslay yid-s γef Yuba, ad nebder kra n 

yimedyaten : 

     -“Ihi ad kkreγ ad ruḥeγ. Nekk ceyyεen-iyi-d, acku γilen sεiγ azal γur-k. Ad 

awḍeγ, ad asen-iniγ ayen d-tenniḍ. Ulayγer ad d-qerben.”Sb(126)  

     -“Kkreγ, qeεdeγ abalṭun-iw.”Sb(127) 

     -“Ddiγ srid γer lqahwa n Tejnant.  Mi walaγ  Yuba yeqqim γer ṭabla, yeqqar 

aγmis, ḥebseγ tikli, ddubzen yiḍaren-iw.”Sb(131) 

 Amsawal-agi awadem (Belqasem), yuγal yeḥka-d γef  Sliman  At Senus 

mi yugi nesba d Yuba,  amsawal  d-agi  yella-d d agensay imi i d-yewwi  γef  

wayeḍ.ad nebder kra n yimedyaten: 

    -“Iqeεεed Sliman tafekka-s tafuyant γef ufutay n uglim, yusu yenququl 

ugerjum-is.”Sb(124) 

   -“Sliman yessers afenğal n lqahwa yellan deg ufus-is, ikemmel yenna-

d.”Sb(125) 

   -“Nwiγ-t d argaz iteddun γef uzref, γef tidet...Nwiγ-t d argaz n wawal, d argaz 

d wawal...Lehdur n wass-a.”Sb(131) 

Amsawal  wis  ṭam (8) d Sliman  Abugaṭu, d amsawal awadem imi d 

yewwi  γef yiman-is. Amek i yexdem mi yeffeγ Blqasem seg uxxam-is, ad 

nebder kra n yimedyaten: 

    -“Deg berra, beddeγ am win iεerqen. Ur ẓriγ ma bγiγ ad dduγ, neγ bγiγ ad 

qqimeγ, neγ ahat bγiγ ad uγaleγ s  axxam, ad bruγ i tfekka-w γef wusu, adruγ γef 

yir zher-iw.”Sb(128)  

   -“Amek ara mmeslayeγ γef teγdemt, skud nekk s timmad-iw d amesbaṭli, 

yerna deg tγerγert n uxxam-iw, γef yelli n tasa-w.”Sb(129) 
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 Amsawal wis tza (9) d Muḥend, amsawal-agi yewwi-d γef Σelğa, d 

wayen i t-weṣṣa γef   mmi-s ‘Yuba’, amsawal-a d amsawal agensay, ad nebder 

kra n yimedyaten: 

      -“Teγli-d Nna Σelğa d tamuḍint, deg lhedda. Sin wussan ur tekkir, ur tečči, 

ur teswi. Ass wis 3, temmut γef lewhi n lmeγreb.”Sb(165) 

      -“Kkawen yimeslayen γef yicenfiren-is yeqquren. Yedda rruḥ-is.”Sb(167) 

Amsawal wis mraw (10) d Yidir At Meqqran, amsawal-agi yewwi-d awal 

γef  yiman-is deg uxeddim, amek iga wemkan anda ixeddem, ad nebder kra n 

yimedyaten γef umsawal-agi: 

      -“Kecmeγ γer texxamt, derεeγ tawwurt  deffir-i. Kkseγ ssebbaḍ d ttqacer. 

Kkseγ daγen iselsa-w.”Sb(150)  

      -“Fγeγ-d ddaw n treccact n waman, kkseγ-d taṣerbiḍt n ucucef yellan deg 

uεellaq n lḥiḍ . Greγ iman-iw daxel-ines . S tsarbiḍt nniḍen, sefḍeγ aqerruy d 

wudem-iw.”Sb(151) 

S yin yuγal yewwi-d γef Sliman  d wayen i yexdem.  D agi yusa-d  s 

wudem n umsawal agensay, ad nebder kra n yimedyaten:  

      -“Sliman At Snus εerqen-as yimeslayen. Am uzger  iḥulfan s ujenwi  γef  

umgarḍ-is, yesnufus war  aḥbas. Tidi  tleḥḥu γef unyir-is.”Sb(168) 

Deg uḥric-a wis  kraḍ, llan aṭas n yemsawalen i d-yewwin awal  γef 

yiman-nsen. Tuget  n yimsawalen-a d  amsawal awadem  i yettuγalen d amsawal 

agensay imi  id iḥekku γef wiyeḍ.  

Aḥric wis ukkuz (4)   

“Ger yiberdan”,seg usebter (173-210), deg  uḥric-a llan semmus (5) n 

yemsawalen. Amsawal  amenzu  d Yuba, amsawal-agi iḥekku-d  γef  yiman-is, 
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yewwi-d  amek  i yella  mbaεd  tamettant  n yemma-s.Amsawal  d amsawal  

awadem  imi  yewwi-d taḥkayt-is, ad nebder kra n yimedyaten: 

     -“Serseγ ijeğğigen γef uẓekkan yemma. Beddeγ am lbaz amarẓu. Deg wallen-

iw, ttensaren-d yimeṭṭawen annect n tdebzatin, leḥḥun γef leḥnak-iw 

uḍεif.”Sb(175) 

     -“Nekk  ḥemleγ laḥmala-s, leḥnana-s  yesseḥlawen ul-iw yenneγnan."Sb(175) 

 Amsawal wis sin d Inas, tessawal-d  γef  yiman-is asmi  is-yehder Yuba, 

yerza-d lferḥ γer wul-is, ad nebder kra n yimedyaten:  

       -“Uγaleγ kkreγ, qaεdeγ lekwaγeḍ yellan γef ṭṭabla, senseγ aselkim.”Sb(180)   

       -“Ḥulfaγ i wul-iw yekkat uger n leεwayed-is, yettzelliz deg yidmaren-iw am 

uεudiw n temsizzelt. Qeεdeγ acekkuḥ-iw. Ddmeγ imru, berneγ-t gar yiḍudan-

iw.”Sb(180) 

      -“Kreγ. Beddeγ  deg  tγerγert  tagnit. Syin lḥiγ γer ṭṭaq, fkiγ  allen-iw γer 

berra.”Sb(181) 

Amsawal wis kraḍ d Tiziri, tḥekku-d γef  yiman-is asmi i tella deg ceṭ n 

yilel, ad nebder kra n yimedyaten:  

      -“Mi fkiγ allen-iw γer tama ufella n cceṭ, γriγ-d ayen yuran γef yiwet n 

tseddarit tazeggaγt: “Moulin Rouge”,yewwet wul-iw.”Sb(183) 

      -“ Ur fhimeγ  acimi neγ amek ttwajebdeγ γer yilemẓi i d-yekkren seg  

umkan-is, i aγ-d-iḍefren nekk d temdakelt-iw.”Sb(183) 

  Amsawal wis ukkuz (4) d Mennad, amsawal-a yewwi-d awal  γef  Kamel 

d tmuṭṭut-is kahina, ad nebder kra n yimedyaten: 

     -“Kamel Azerqaq, lğar-nneγ, yettidir deg tmurt n Ṭṭelyan. Aṭas-aya i yella 

din. Ayyur yezrin, yussa-d. Yexdem tameγra annect-ilatt.”Sb(188) 

     -“Tameṭṭut-is Kahina, ula d nettat d tajaret-nneγ, d tabugaṭṭut.”Sb(188)   
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Amsawal wis semmus (5) Kani, iḥekku-d  γef  yiman-is d wamek yessen 

Tiziri yettunaḥsab d amsawal awadem,ad nebder  kra n yimedyaten:  

        -“Tečča-yi tifexrurin-iw yelli-s n Si Sliman abugaṭu...”Sb(208) 

        -“Mi ḥsiγ tettwaqreḥ γer daxel, εerḍeγ ad as-kkseγ azuḥ γef  

wul...mmeslayeγ-as γef wayen merra sneγ, mliγ-astimseḍsa, timεayin i itekksen  

aγbel  γef lxaṭer...”Sb(208) 

 Tuget  n yimsawalen deg waḥric-a, ad yili d amsawal awadem syin ad 

yuγal ad yawi taḥkayt n wayeḍ wagi yettunaḥsab d amsawal agensay. 

Aḥric wis  semmus (5)  

‘Gar rwaḥ d tuγalin’, seg usebter 211 alami d 278.  Deg  uḥric-a llan sḍis 

(6), amsawal amenzu  d  Mahdi  iḥekku-d  γef  yiman-is,  yewwi-d  γef  zwağ-is 

d Tziri, d-agi yella-d d amsawal awadem ,ad nessefaγ kra n yimedyaten: 

        -“Uγaleγ γer deffir ṭṭabla, lsiγ tismaqqalin yellan deg ufus-iw, bdiγ ttaruγ 

γef twarqet  yellan sdat-i. Deg tidet, sxerbubucaγ kan.”Sb(214) 

        -“Ḥareγ ad awḍeγ s axxam, γer ultma iwakken ad iyi-d-temmeslay γef 

teqcict  yessergagin  ul-iw. Neγ ahaqel, deg telqeyt n yiman-iw, ultma s timmad-

is d rriḥa-s, d lexyal-is.”Sb(215)  

 Akken daγen i d-yewwi awal γef  Nayla, yuγal d amsawal agensay, ad 

nebder kra n yimedyaten: 

       -“Tanina teldi imsismeḍ.Tekkes-d taqarest d tqerεet n yiẓmin 

tẓurin.”Sb(217)  

     -“Terfed Tnina timejlubin, tesbab-itent ta γef ta, tekkes-itent γer lḥila n tarda. 

Tessazdeg  ṭṭabla n wučči armi tettiriq. Teldi ṭṭaq.”Sb(217)  

     -“Tanina tesseḍfer-iyi-d  tamuγli. Thuzz aqerruy-is. Tezmumeg.”Sb(219) 
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Amsawal wis sin d Tanina, teḥka-d γef taḥkayt n Tziri d Yuba.  Amsawal-

a d amsawal agensay acku teḥka-d  γef  wiyeḍ, ad nebder imedyaten: 

     -“Sakdeγ deg-s tagnit taγezfant, tγeḍ-iyi, maca tessarfa-yi daγen.”Sb(221) 

     -“ Terfed-d tawenza-s γur-i. Udem-is yexsef, allen-is wehment, icenfiren-is  

ttergigin.”Sb(224)   

Amsawal wis ukkuz d Yuba yewwi-d  awal  γef  yiman-is, deg tefyirt-a: 

     -“Llan wussan, tettεedday-d Tziri deg dhen-iw.”Sb(239) 

  Amsawal wis semmus d Linda, amsawal-a yewwi-d γef  yiman-is,asmi i 

d-tefka isem-is d wayen txeddem, ad nebder kran yimedyaten: 

     -“Isem-iw Linda, xeddmeγ deg tkebbanit Air Algérie. Deg tesdawit n 

lezzayer tamanaγt, γriγ tasuqilt.”Sb(259) 

     -“Wexxreγ s uzmumeg, γas daxel-iw ur iyi-iεğib wamek d-temmeslay yid-i. 

Azmumeg yekcem deg yixeddim-iw.”Sb(259) 

akken i d-teḥka γef  Tziri, d wamek i tella tegga-d seg wayen iḍarun deg 

tmesrifegt, ad nebder  kra n yimedyaten: 

    -“ Nettat tessusem, teẓmeḍ aqrab γer  tεebbuḍt-is. Tagnit tefka-d afus-is γer 

ufus-iw, teṭṭef-it, tettekka fell-as s laḥnana.”Sb(270) 

Amsawal d-agi yella-d γef sin n wudmawen, amsawal awadem, d 

umsawal agensay. 

 Amsawal wis sḍis(6) d Ṭaher amesjarnan, iḥekku-d γef  yiman-is. Ad 

nebder kra n yimedyaten: 

    -“Kkreγ deg ukersi. Ruḥeγ, uγaleγ deg tγerγert n lbiru. Ldiγ ṭṭaq. Ikecm-d 

ubeḥri d asemmaḍ. Qefleγ-t.”Sb(276) 
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      -“Ssaγeγ agiru. Ldiγ ṭṭaq i tikkelt tis snat. Qefleγ-t daγen, am tikkelt 

tamezwarut.”Sb(276) 

Sumata  deg  uḥric-a, imsawalen d wid i d-yettawin  γef  yiman-nsen, d 

amsawal  awadem s yin yettuγal d amsawal agensay, i d-yettawin γef  wayeḍ. 

Am waken i yella umsawal aniri deg uḥric-a, i d-yewwin  γef  wayen i d-yeddan 

deg tebrat i yura Mahdi i Tziri, am  waken i d-yeḥka γef  yisalen i d-iεeddan deg 

tiliẓri n unafag, win i ten-id-yessawlen ur d iban ara, amsawal-a d win yellan 

berra n taḥkayt. 

Γer tagara n teṣleḍt-a, tban-aγ-d taḥkayt  n wungal-a yessawl-itt-id  s tuget  

umsawal awadem i yettuγalen tikwal d agensay imi i d-iḥekku γef wiyeḍ, am 

waken i d-yedda ṣṣenf  wayeḍ d aniri maca ur yugit ara. 

Imsawalen-a Tiziri, Mahdi d Yuba i d-yusan d  amsawal awadem, ttuγalen 

d amsawal  agensay, ttuγalen-d deg  yal aḥric, aya yessebgan-d imsawalen-a  d 

nutni id imsawalen igejdanen deg ungal-a.  Ma d imsawalen nniḍen, llan ula d 

nutni d amsawal awadem ttuγalen d amsawal agensay d inadayen ur d ttilin ara 

deg yal aḥric.  

Ilmend  n wayen i d-newwi  deg  uglam  n tsiwelt, γef leṣṣnaf n yemsawal 

i yellan deg ungal “Inig aneggaru”,  neεreḍ  ad  nexdem  azenziγ  iwakken  ad 

nessegzi  ugar, amzun d agzul i wayen i d-yellan deg tesleḍt  d wayen uγur  

nessaweḍ, anda i d-yella  ubeddel  n umsawal deg ungal-a.                             
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                                                                                                Amsawal (1) Tiziri 

                                               Amsawal agejdan        Amsawal (2) Mahdi  

                     Amsawal                                                 Amsawal (3) Yuba 

                             Awadem             amsawal anaday      Amsawal Maysa, Malḥa 

Amsawal                                                                      Sliman, Belqasem,    Inas. 

                                                 Amsawal agejdan       Tiziri, Mahdi, Yuba 

                    Amsawal  

                                Agensay             Amsawal anaday      Maysa, Sliman, Inas. 

                                       Amsawal aniri, ur d iban ara daxel n taḥkayt.  

II-6-Tasleḍt n tsiwelt  deg ungal “Inig aneggaru” 

II-6-1-Tasiwelt 

Ilmend amek i nwala deg yixef n teẓri, tasiwelt d abrid i yeṭṭafar  umsawal 

akken ad yessiwel  ineḍruyen n teḥkayt. Tasiwelt d lsas n ullis, tettas-d teddes 

aken iwata ma yella umsawal iḥekku-d ineḍruyen akken imseḍfaren deg taḥkayt, 

am wakken yezmer ad yessizwer ineḍruyen γef wiyyaḍ d ayen ara yeğğen 

tasiwelt  deg uḍris ullis ad tifsus neγ ad taẓay, s unamek n wayen  i d-yenna 

Genette  γef tsiwelt  ad tt-naf  d asekkir  asiwlan  i usimγer i yineḍruyen. 

Tasiwelt tebna γef snat n trekkizin : 

-Tarekkizt tamezwarut d amsawal, d netta id aferdis agejdan i yesselḥayen 

taḥkayt, d netta i d-yessawalen  ineḍruyen  yellan deg-s. 

-Tarekkist tis snat d amsiwal, d netta i wumi i d-yettales  umsawal  

taḥkayt. 
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Amsawal fell-as i tebna taḥkayt, yettas-d s wudmawen  yemxallafen: 

-Amsawal aniri  yettales-d  taḥkayt n wayeḍ, ur yelli ara  d awadem, 

yettili berra  n taḥkayt maca izer  akk ayen yellan deg-s. 

-Amsawal  agensay d amsawal  i d-iḥekkun  taḥkayt, yettili d awadem gar  

yiwudam n taḥkayt, yettili  amzun  d inigi  n taḥkayt i d-iḥekku. 

-Amsawal awadem  d win i d-iḥekkun  taḥkayt-is  s timad-is, yessawal-d 

ayen yeḍran yid-s. 

II-6-2-Tasiwelt deg  ungal “Inig  aneggaru” 

Ilmend n tbadutin  i d-yeddan γef tsiwelt, ad naf ungal “Inig aneggaru” 

tettwasemres deg-s  tsiwelt, d tulmist  deg  wungal-a, tbedd γef  trekkizin  i d-

nebder  yakan. Taḥkayt n “Inig aneggaru” tbedd γef umsawal  akked umsiwal, 

akken i nwala  tabadut n  umsawal  d netta i d-yettalsen  ineḍruyen n  teḥkayt 

deg ungal-a, ad naf  tasiwelt-ines  tbedd γef  umsawal, amsawal-a  ibedd γef 

yiwudam igejdanen n  teḥkayt-a, imi d ttawin γef yiman-nsen, s yin ttasen-d  

iwudam  wiyyaḍ γas d inaddayen, snarnayen  taḥkayt i d-wwin yemsawlen 

igejdanen. S waya ad naf  deg wungal “Inig aneggaru”iwudam akk d imsawalen. 

Amsawal  deg ungal “Inig aneggaru”ur d yusi ara s yiwen n wudem, 

yettemxallaf seg  tegnit γer tayeḍ, ad t-naf  s kraḍ n leṣnaf, amsawal awadem, 

amsawal agensay, amsawal aniri. 

-Amsawal awadem, ad t-naf akken it-id yesbadu ‘Genette’ d win i d-

yettalsen  taḥkayt-is, yettawi-d  γef  wayen is-yeḍran. Deg ungal ‘Inig aneggaru’ 

yedda-d ṣṣenf-agi n umsawal s waṭas, iwudam igejdanen ama d Tiziri, Mehdi 

neγ Yuba win-d s telqayt γef teḥkayt-nsen, sawelen-d akk ayen yeḍran yid-sen, 

gelmen-d liḥala-nsen mi ara ad yili usnarni n yineḍruyen n taḥkayt-nsen, ula d 

iwudam inaddayen d wid i d-yettawin γef yiman-nsen. 
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-Amsawal agensay, ṣṣenf-a d win i d-yesbadu ‘Genette’ d amsawal ara ad 

yeḥkun  taḥkayt, anda  i yella d awadem  deg-s  daγen  ad yeḥku taḥkayt  n 

wayeḍ neγ n wiyyeḍ. Deg  ungal “inig aneggaru” yedda-d  ṣṣenf-a  n umsawal, 

imi  ad yili  umsawal d awadem yettawi-d γef  yiman-is , syin  ad  yawi γef  

wayeḍ. Ay-agi yettak-d  amyekcem n teḥkayin, ayen ur d-yenni ara  umsawal 

awadem, irennut-id  umsawal agensay. 

Amsawal  aniri s unamek i d-yewwi ‘Genette’ d win yellan berra n 

taḥkayt, yettwali akk ayen  yellan deg taḥkayt. Ṣṣenf-a yedda-d deg ungal n 

‘Inig aneggaru’, ur d-iban  ara  daxel n taḥkayt, maca  yettban-d  deg tmeẓrit-is i 

wayen akk yellan deg ‘Inig aneggaru’ d amsawal aniri i yeẓran ayen yellan deg 

tebratt i yura Mehdi i Tziri  d  netta  daγen i yeẓran isalen i d-yellan deg tiliẓri n 

unafag ‘Σebban Remḍan’ γef wayen yeḍran deg tmesrifegt.  

Am wakken i d-nebder  yakan, tasiwelt  tbedd γef  snat n tgejda; amsawal 

d umsiwal seg tbadutin n snat n tmiḍranin-a ad  tent-naf  mgaradent  maca yettili 

wassaγ  gar-asen, d ayen ara yeğğen  tasiwelt ad tebnu akken ilaq. Amsiwal γer 

Reuter  Y, d win  i wumi  yettmeslay umsawal. Seg tbadut-a  ad naf  amsiwal d 

tigejdit i γef  tbedd tsiwelt deg ungal ‘Inig aneggaru’, imi  amsawal mi i d-

iḥekku γef yiman-is, yella wanda i d-yettban i wumi iḥekku; d amsiwal is-

isellen, anda ara d naf kra n yemsawalen tuγalen d imsiwal, aya yettban-d s 

waṭas  deg udiwenni i d-yettales umsawal. Anect-a  ibennu-d tasiwelt akken  

iwata, imi amsawal ur d-iḥekku ara i yiman-is, yettili-as-d  umsiwal d amεawen 

akken ad yessiwel ugar n yineḍruyen s udiwenni i ixeddem yid-s. 

 Ilmend n wayen i nwala, tasiwelt  deg ungal ‘Inig aneggaru’tebna γef 

yiwudam igejdanen d iwudam inaddayen n taḥkayt-is, iwudam-a usan-d akk d 

imsawalen, yal  amsawal yusa-d  s leṣṣnaf yemxallafen n yemsawal i d-nebder  

yakan, ‘Brahim Tazaghart’ yeğğa udmawen-a ad d-uraren taḥkayt n wungal, 

imsawalen ttruḥun, ttağan amḍiq-nsen i wayeḍ, winna akken  ad d-yasen, ad 

yawi γef taḥkayt n win  iruḥen, aya  yeğğa tasiwelt ad tecbek  s waṭas, yella deg-
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s wassaγ  gar umsawal d umsiwal, assaγ-agi  d ubeddel  i d-yettilin gar-asen, 

yerra yal taḥkayt ad tekcem deg tayeḍ, tuγal tsiwelt deg ungal-a amzun d azeṭṭa.                             

II-7-Tiḥkayin i yellan deg ungal « Inig aneggaru » 

Deg  ungal « Inig  aneggaru » llant azal n 41 n taḥkayin, tasiwelt n sent  

tedda-d  s  leṣṣnaf  n yemsawal  yemxalafen, aɛlaḥsab n win i ɣef i d-ḥekkun.  

Ama d ayen i d-ttawin ɣef yiman-nsen  neɣ tezzin ɣer wayen  yeḍran  d 

yimsawal  wiyyaḍ, d ay-agi i d-igellun terrat ger yimsawal yemgaraden, i 

yettbeddilen  aswir-nsen  seg  yigejdanen  ɣer  yinadayen . 

Taḥkayt  n  wungal « Inig aneggaru » kecment  daxel-is  aṭas n  teḥkayin, 

akken i d-nenna  yakan  azal n 41 n teḥkayin, sawalen-ten-t-id  yimsawalen 

igejdanen akked  yinaddayen i d-yeddan daxel n wungal-a.  Tiḥkayin-a  d tid i d-

yellan deg yezri  d acu ttaken-d akud i deg teḍra ama deg yiḍ, ṣbaḥ neɣ d 

tameddit .  Akken  daɣen  ara d naf adeg d win i d-yeddan s tuget deg teḥkayin n 

wungal-a ad nebder : tasennawit, taseddawit, anafag, axxam n Tziri, axxam n 

Yuba, ṣṣbiṭar, timesrifegt, aṭaksi akked  yilel. 

Yal amsawal  i d-yeddan deg wungal-a  ama d amsawal awadem neɣ d 

agensay, yettawi-d taḥkayt-is syin ad d-iger  daxel-is taḥkayt n wayeḍ.  Ɣef 

waya  tiḥkayin  i d-yeddan  daxel  n wungal « Inig aneggaru » ussant-d  akka : 

Taḥkayt  n Tziri  yal  tikelt  mi ara  ad tawwi  ɣef  yiman-is  aladɣa asmi 

tella deg  unafag,  nettat d Mahdi,  tessekcam-d kra n tedyanin  neɣ n taḥkayin . 

Taḥkayt  n  Mahdi  mi yella  akked Tziri  deg unafag . 

Taḥkayt  n  Maysa ; tewwi-d ɣef yiman-is  d acu asmi i d-tessawal ayen 

yeḍran yid-s , tsekcem-d  taḥkayt  nniḍen , d tin n Tziri. 

Taḥkayt n Tziri, tewwi-d ɣef  yiman-is  mi tella deg  tsennawit,  asmi i d-

tḥekku ɣef yiman-is  tsekcem-d  taḥkayt  n Massa  Wizza,  syin  tewwi-d  ɣef  

teḥkayt  n Yuba  akken daɣen  i d-tessawel  ɣef  Xali-s  n Yuba.  
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Taḥkayt  n  Yuba , yewwi-d  ɣef  temlilit-is  akked  Tziri,  syin  yeḥka-d  

ɣef  uselmad  n tfelsafit. 

Taḥkayt  n  Sliman  Abugaṭu  akked  Ɛelǧa  d wussan-is n temẓi, akken i 

d-yesekcem taḥkayt n Dda  Qiqi. 

Taḥkayt  n  Tziri ayen i d-tesɛeda d Yuba, tuɣal  tezzi  lwelha-s  ɣer  

taḥkayt n Yuba. 

Taḥkayt  n Yuba  yewwi-d  ɣef  liḥala-s  d wayen  yettidir , syin  yewwi-d  

taḥkayt   n Masin  n  dda  Muḥ. 

Taḥkayt  n  Malḥa,  i d-yewwin  ɣef  yiman-is ayen tɛac, tuɣal  tsekcem-d  

taḥkayt  n  Ferruǧa  tameṭṭut  n gma-s. 

Taḥkayt n  Mennad,  yules-d  ayen i deg yella d wayen yettidir . 

Taḥkayt  n  Inas ,  d ayen i d-tewwi s timad-is . 

Taḥkayt   n  Ɛelǧa,  tewwi-tt-id  temdakult-is. 

Taḥkayt  n  Belqasem : yewwi-d  s timad-is,  s yin  yuɣal  yewwi-d  ɣef  

taḥkayt  n  Sliman   At Sennus . 

Taḥkayt  n  Muḥend  anda  ara  t-naf  yewwi-d  awal  ɣef  weltma-s  Ɛelǧa.  

Taḥkayt  n  Yidir  At  Meqqran  yemmeslay-d  ɣef  wayen  i d-as-yeḍran, 

s yin  yewwi-d  ɣef  taḥkayt  n Sliman  At  Sennus . 

Taḥkayt  n Inas  anda i d-tewwi  ɣef  yiman-is. 

Taḥkayt  n  Tziri ula  d nettat  tewwi-d  ɣef  yiman-is. 

Taḥkayt  n  Mennad, anda  i d-yewwin  ɣef  yiman-is ; yuɣal  iḥka-d  ɣef  

Kamel. 

Taḥkayt  n  Kani yessawel-d  ɣef  yiman-is d wayen yeḍran  d Tziri. 
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Taḥkayt  n  Mahdi  i d-yewwin ɣef  yiman-is. 

Taḥkayt  n  Tninna  temmeslay-d  ɣef  taḥkayt  n  Tziri d Yuba. 

Taḥkayt  n  Linda anda i d-temmeslay ɣef  wayen yeḍran  yid-s,  syin  

tewwi-d  taḥkayt  n Tziri  asmi i tella daxel  tmesrifegt. 

Taḥkayt  n  Tahar  amesjarnan, i d-yewwin  ɣef  wayen yeḍran  yid-s. 

D tigi id tiḥkayin  i d-tejmeɛ  taḥkayt  n wungal « Inig  aneggaru »,  

yettili-d  ubeddel  ger  win i d-iḥekkun  akked  ɣef  wanwa i d-yettawi,  ɣef  

waya yettemxalaf  uswir  n yemsawal  daxel  n  wungal-a. 

                      Tiḥkayin i yellan(41) 

 

                      Iswiren  n yimsawal 

 

Imsawal  inadayen                   Imsawal  igejdanen  

  Tagrayt  

Deg  yixef-a  nexxedem-d  agzul i wungal ‘Inig  aneggaru’, s yin  

nesseqdec  azenziγ  asiwlan  γef  wayen  i d-yeddan  deg  wungal-agi, akken  

daγen  i d-nexdem tasleḍt,  nessaweḍ ad nessufaγ   leṣṣnaf  n  umsawal  i d- 

yeddan  daxel  n taḥkayt n ‘Inig  aneggaru’ i d-yura  Brahim  Tazaghart. 
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Tagrayt tamatut 

Tazrawt-a d tin i d-yellan ɣef tesleḍt n tsiwelt deg  wungal ‘Inig aneggaru’ 

i d-yura Brahim  Tazaɣert  deg useggas 2012. Ungal-a yesεa 278 n yisebtar, 

yebḍa γef semmus n yexfawen, yal ixef d acu n taḥkayt  i d-yeddan deg-s, d 

wamek i d-tella tsiwelt n taḥkayt-is. 

Ilmend n sin yixfawen i nexdem i tezrawt-nneγ, ladγa  ayen yerzan tasleḍt 

i nexdem deg uḥric wis sin, tban-d  sumata  tsiwelt deg ungal “inig aneggaru” d 

tin yemcebaken,taḥkayt-is  sawlen-tt-id aṭas n  yimsawalen, yella wassaγ gar 

win i d-iḥekkun d win is-iselen daxel n wungal, ungal ‘inig aneggaru’ teẓḍa 

tsiwelt deg-s, ur d tessi ara s yiwen n wudem. Ay-a yettban-d   deg leṣṣnaf n 

yimsawal yemxalaf, imi yettili-d ubeddel  deg  yimsawal, deg yal aḥric deg teγzi 

n wungal-a, llan kraḍ n yemsawalen, amsawal awadem, agensay d wigi id 

udmawen  i yeṭṭuqten maca  amsawal  aniri  ur  d-yuγal  ara s waṭas 

Amsawal amenzu d agensay; d win i d-yettalsen tidyanin d ineḍruyen 

yerzan iwudam niḍen. ṣṣenf-agi yella-d s tuget imi tikwal yettili wezgal n 

yisalen i d-yettak umsawal awadem γef yiman-is, aken daγen i d-yettawi isalen 

imaynuten. Amsawal wis sin d awadem fell-as i tebna taḥkayt n wungal-a, yeṭṭef  

adeg  alqayan  deg-s acku  amsawal-a d netta i d-yettawin γef yiman-is.  

Yessawal-d  ayen  yeḍran yid-s  daxel n wungal.  

Imsawal i yellan deg ungal d wid i yusan s sin wudmawen,ad t-naf d 

amsawal awadem arnu γur-s d amsawal agensay. Tikwal yettili-d  s yiwen 

wudem.  

Sumata  tasiwelt deg ungal “inig aneggaru” d tin yemcebaken, imsawal d 

wid yettbeddilen seg  ṣṣenf  γer wayeḍ, d wigi i d igemmaḍ uγur  nessaweḍ deg  

tezrawt-nneγ. 
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Zemren  ad ilin leqdicat wiyyaḍ γef wungalen yettwarun s tmaziγt seg yal 

tama, ayen yerzan agbur, talγa, isental..., imi  tizrawin-a d tid ara  iεiwnen deg 

usnarni n tewsit n wungal. 

Nessaram, tazrawt-a   d allal  ara  iεawnen  inelmaden  i waken ad gzun 

ṣṣenf  n teṣleḍt  yeccban  asentel-a (tasiwelt). 
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